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Système amovible  avec connections électriques  

 detachable system with electrical connections 

Abnehmbares  System mit elektrischen Anschlüssen 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Presser la lame de 
verrouillage pour 
positionner ou 
enlever le panneau 

Permet d’enlever le système d’éclairage au 
travail ou lors du remisage. 
Allows you to remove the lighting system when 
working or storing. 
Ermöglicht die Entfernung des Beleuchtungssystems 
beim Arbeiten oder während des Abstellens. 
 

Squeeze the locking strip 
to position or remove the 
panel 

Drücken Sie auf die 
Verriegelungsklinge, um 
die Tafel anzubringen 
oder zu entfernen 



 

SIGNALISATION ARRIERE & LATERALE (Montage sur les é léments extérieurs NG+ & NX) 
SIDE AND REAR SIGNALLING (Assembly on external elem ents NG+ & NX) 

SIGNALSYSTEM HINTEN UND SEITLICH (Montage auf den A ußenteilen NG+ und NX) 
 

 

   
 

 
SIGNALISATION AVANT (Montage sur le rayonneur ou su r la béquille) 

FRONT SIGNALLING (Assembly on the furrower or the s upport leg) 
SIGNALSYSTEM VORNE (Montage auf dem Furchenzieher o der auf dem Ständer) 

 

 
 

    



 

SIGNALISATION AVANT / ARRIERE & LATERALE  
(Montage sur semoir MECA V4 / MS  / NC) 

SIDE / REAR & FRONT SIGNALLING (Assembly on MECA V4  / MS / NC sower) 
SIGNALSYSTEM VORNE / HINTEN UND SEITLICH (Montage a uf Sämaschine MECA V4 / MS / NC) 

 
 

   
 
 

 
 

SIGNALISATION AVANT / ARRIERE & LATERALE (Montage s ur châssis repliable) 
SIDE / REAR & FRONT SIGNALLING (Assembly on folding  frame) 

SIGNALSYSTEM VORNE / HINTEN UND SEITLICH (Montage a uf Klapprahmen) 
 

 

     
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

SIGNALISATION ARRIERE (Montage sur chariot de trans port) 
REAR SIGNALLING (Assembly on roller carrier) 

SIGNALSYSTEM HINTEN (Montage auf Transportkarren) 
 

 

   
 

   
 

SIGNALISATION ARRIERE (Montage sur châssis trainé T OP repliable) 
REAR SIGNALLING (Assembly on folding TOP towed fram e) 

SIGNALSYSTEM HINTEN (Montage auf TOP Anhänge klappr ahmen Wingfold) 
 



 

PIECES DE RECHANGE 
SPARE PARTS 
ERSATZTEILE 

 



 

 



 

Réf. OLD Réf. NEW Désignation Réf. OLD Réf. NEW Désignation 
 10230007 Rallonge spirale Lg.5m « mâle-mâle »  10176027 Rivet Alu-AC tête plate Ø4,8 x 10 

 10230292 Rallonge Lg.3,5m « mâle-femelle »  10176040 Rivet Alu-AC tête large Ø4,8 x 15 

 10990047 Catadioptre orange Ø61  10603008 Ecrou frein M8 

 10992082 Douille passe fil  10603014 Ecrou frein M14 

 20042240 Support de prise kit éclairage/signalisation  10603016 Ecrou frein M16 

 20053581 Lame de verrouillage  30507044 Vis H M12 x 20 

4647 30631009 Bride de support en U Ø10  30507046 Vis H M12 x 25 

4501 30634019 Bride de serrage en V Ø16  30511057 Vis H M8 x 30 

4502 30634020 Bride de serrage en U Ø16  30511058 Vis H M8 x 35 

9472 40080110 Contre bride largeur de 50 pour carré de 40  30511059 Vis H M8 x 40 

 40090361 Support plaque de signalisation.sur carré de 20  30512081 Vis H M14 x 50 

 40090367 Contre bride largeur de 40 pour carré de 40  30530092 Vis poêlier M6 x 16 

 65034080 Plaque droite kit de signalisation  30600005 Ecrou H M5 

 65034081 Plaque gauche kit de signalisation  30600006 Ecrou H M6 

 65040042 Faisceau électrique kit signalisation & éclairage  30600008 Ecrou H M8 

 65105813 Support kit signalisation – châssis monobloc 2  30600010 Ecrou H M10 

 65105814 Support kit signalisation droit – châssis TFC  30600016 Ecrou H M16 

 65105815 Support kit signalisation gauche – châssis TFC  30620003 Rondelle Ø5 x 12 x 0.8 

 66004571 Support faisceau électrique sur barré carré de 127  30620041 Rondelle Ø6,5 x 18 x 1,5 

 66004792 Support fixation sur élément   30620089 Rondelle Ø10.5 x 20 x 2 

 66005340 Support latéral.kit signalisation sur élément NG+    

 66005341 Support signalisation latéral sur carré de 40    

 66005342 Coulisseau support signalisation sur châssis TIP    

 66005343 Support coulisseau sur châssis TIP    

 66005344 Support kit signalisation - élément NG+    

 66005345 Support signalisation sur rayonneur (carré de 40)    

 66005810 Support kit signalisation    

 66006316 Support kit signalisation droit - élément NC    

 66006376 Support kit signalisation gauche - élément NC    

 66006624 Support kit signalisation bineuse repliable    

 66006789 Support kit signalisation – passerelle     

 66007016 Support kit signalisation – châssis CRT    
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Réf. OLD Réf. NEW Désignation Réf. OLD Réf. NEW Désignation 
 10226155 Autocollant "25 Km/h"  10176027 Rivet Alu-AC tête plate Ø4,8 x 10 

 10230000 Câble électrique 7x1mm noir  10176040 Rivet Alu-AC tête large Ø4,8 x 15 

 10230006 Boite de dérivation  10507044 VIS H12 x 20 

 10230007 Rallonge spirale Lg.5m « mâle-mâle »  10590067 Vis TCF 5 x 35 

 10230024 Câble électrique 4x1mm GRIS  30600005 Ecrou H M5 

 10230101 Presse étoupe Ø 9  30620003 Rondelle Ø5 x 12 x 0.8 

 10230202 Connexion plastique mâle 4 voies    

 10230203 Connexion plastique femelle 4 voies    

 10230206 Phare arrière 3 fonctions    

 10230222 Prise femelle 7 voies    

 10230292 Rallonge spirale Lg.3,5m « mâle-femelle »    

 10990062 Triangle réfléchissant    

 20053581 Lame verrouillage support plaque de signalisation    

 20058131 Support de prise femelle 7 voies    

 30090320 Plaque signalétique    

 40090361 Support plaque de signalisation sur carré de 20    

 65031051 Kit faisceau éclairage    

 66005342 Coulisseau support signalisation sur châssis TIP    

 66005349 Support kit éclairage    

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

KIT SIGNALISATION (Chariot transport C127)             Mise à jour le 27/08/2012 



 

 



 

Réf. OLD Réf. NEW Désignation Réf. OLD Réf. NEW Désignation 
 10226155 Autocollant "25 Km/h"  10176027 Rivet Alu-AC tête plate Ø4,8 x 10 

 10230006 Boite de dérivation  10176040 Rivet Alu-AC tête large Ø4,8 x 15 

 10230007 Rallonge spirale Lg.5m « mâle-mâle »  10590067 Vis TCF 5 x 35 

 10230024 Câble électrique 4x1mm GRIS  10603016 Ecrou frein M16 

 10230101 Presse étoupe Ø 9  30502017 Vis H M10 x 30 

 10230202 Connexion plastique mâle 4 voies  30507044 Vis H M12 x 20 

 10230203 Connexion plastique femelle 4 voies  30600005 Ecrou H M5 

 10230206 Phare arrière 3 fonctions  30600006 Ecrou H M6 

 10230222 Prise femelle 7 voies  30600010 Ecrou H M10 

 10230223 Joint pour prise femelle 7 voies  30600012 Ecrou H M12 

 10230292 Rallonge spirale Lg.3,5m « mâle-femelle »  30620003 Rondelle Ø5 x 12 x 0.8 

 10990062 Triangle réfléchissant  30620009 Rondelle Ø6 x 12 x 1 

 10991042 Ensemble plaque et éclairage    

 20053581 Lame verrouillage    

 30090320 Plaque de signalisation    

 30632002 Tige filetée M12 x 225     

4502 30634020 Bride de serrage en U (fil Ø16mm)    

4885.1 30634040 Bride de serrage en U 7’’ (fil Ø16mm)    

 40090361 Support plaque de signalisation sur carré de 20    

 40090381 Contre plaque support flexible et câble    

 40090385 Support flexible et câble    

5155 66004451 Support éclairage    

 66005342 Coulisseau support signalisation sur châssis TIP    

 66005349 Support kit éclairage    
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KIT ECLAIRAGE ARRIERE EXPORT  
EXPORT REAR LIGHTING KIT  

HINTERER BELEUCHTUNGSBAUSATZ EXPORT  
 

MONTAGE GENERAL 
GENERAL ASSEMBLY 

ALLGEMEINE MONTAGE 
Montage 

Le schéma de branchement fig.5 est valable pour tous les cas de figure. 
La liaison mâle-mâle fig.6 raccordant le semoir au tracteur est une option. 
Pour le raccordement des faisceaux à la prise voir le schéma fig.9. 

ATTENTION : 

4 types de montage existent : 

1. montage sur semoir NG Plus 3 avec support fig.3 
2. montage sur semoir NG, MS, bineuses et planteuses avec support fig.1. 
3. montage sur semoir MECA 3 avec châssis repliable compact monobarre articulé pour un inter-rang de 50 cm fig.2. 
4. montage avec semoir équipé d’une passerelle de contrôle fig.4 . 

Assembly 
The connection illustration fig.5 can be used in every case. 
The male-male link fig.6 connecting the seeder to the tractor is optionnal. 
To connect the harness to the plug see fig.9. 

ATTENTION : 

There are 4 possible types of assembly : 

1. assembly on NG Plus 3 seeder with a support bracket fig.3. 
2. assembly on NG seeder, MS seeder, cultivators and planters with a support bracket fig.1. 
3. assembly on MECA 3 seeder with single stacking articulating toolbar frame for a 50 cm inter-row fig.2. 
4. assembly for seeder equipped with a control platform fig.4 . 

Montage 
Das Anschluβschema (Abb.5) ist in jedem Fall gülting.. 
Der Stecker (Abb.6), der die Sämaschine mit dem Traktor verbindet, befindet sich im Zubehör. 
Der Anschluβ der Kabel in der Steckdose erfolgt laut Abbildung 9. 

ACHTUNG : 

fier möglichen Montagen exist : 

1. Montage an der NG Plus 3 Sämaschine mit einem Halter (Abb.3). 
2. Montage an der NG oder MS Sämaschine, Hackmaschine und Pflanzmaschine mit einem Halter (Abb.1). 
3. Montage an der Meca 3 Sämaschine mit einem hydraulisch Klappbaren kompaktrahmen ( Einzelrahmen ) und 50 cm Reihenabstand (Abb.2). 
4. Montage für Sämaschine mit Laufbrett zur Kontrolle (Abb.4). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Fig.1 

Fig.2 

Fig.3 

Fig.4 



 

MONTAGE ET BRANCHEMENT SUR SEMOIR 
ASSEMBLY AND CONNECTION ON PLANTER 

MONTAGE UND ANSCHLU ββββ AUF DER SÄMASCHINE 

Fig.5 

  Fig.8 
Fig.7 

Le boîtier de connexion est muni d’un 
détrompage pour  une connexion correcte de 
l’ensemble feux + plaque après travail. 
 
The connection unit is equiped with a 
polarizing slot to ensure a good connection of 
the lights + plates after working. 
 
Das Anschluββββgehäuse ist mit einer 
Schutzkappe ausgerüstet, die die elektrischen 
Anschlüsse vor Schmutz und Staüb schützen. 

Boîtiers de connexion 
Connection unit 
Anschluββββgehäuse 

 
Liaison semoir tracteur 

Connexion planter-tractor 
Sämaschine – Traktor Anschluββββ 

Fig.6 



 

RACCORDEMENT DES FAISCEAUX A LA PRISE 
CONNECTION OF THE CABLES TO THE PLUG 
ANSCHLUββββ DER KABEL IN DER STECKDOSE 

Fig.10 Fig.11 

Fig.9 



 

EXEMPLE DE MONTAGE 
ASSEMBLY EXAMPLE 

BEISPPIEL DER MONTAGE 

Montage du support sur semoir NG 
Plus 4 
Assembly of the support bracket on the 
NG Plus 4 planter 
Montage des Beleuchtungshalters an 
der NG Plus 4 Sämaschine 

Montage du support sur MECA V4 
Assembly of the support bracket on the 
MECA V4 planter  
Montage des Beleuchtungshalters an der 
MECA V4 Sämaschine 

Montage du support sur bineuse 
Assembly of the support bracket on the 
cultivator 
Montage des Beleuchtungshalters an der 
Hackmaschine 

Montage du support sur MECA V4 (cas particulier 
fig.2) 
Assembly of the support bracket on the MECA V4 
planter (special case fig.2) 
Montage des Beleuchtungshalters an der MECA V4 
Sämaschine (Besonderer Fall Abb.2) 



 



 

 

PIECES DE RECHANGE 
SPARE PARTS 
ERSATZTEILE 

 



 

 



 

Réf. OLD Réf. NEW Désignation Réf. OLD Réf. NEW Désignation 
 10209027 Poigné plastique kit d’éclairage  10603014 Ecrou frein M14 

 10230007 Rallonge spirale Lg.5m « mâle-mâle »  10603016 Ecrou frein M16 

5168.1 10230251 Jeu de 2 supports G & D avec faisceau et prise mâle  30502017 Vis H M10 x 30 

 10230292 Rallonge spirale Lg.3,5m « mâle-femelle »  30507046 Vis H M12 x 25 

5168.6 10992072 Feu gauche complet  30507044 Vis H M12 x 20 

5168.5 10992073 Feu droit complet  30511058 Vis H M8 x 35 

 10992074 Faisceau complet avec prise  30512019 Vis H M10 x 40 

 10992082 Douille passe fil  30512061 Corps de boulon H M12 x 140  

 10991143 Plaque gauche complète  30512081 Vis H M14 x 50 

 10991144 Plaque droite complète  30530092 Vis poêlier M6 x 16 

 20042240 Support de prise kit éclairage  30562016 Vis TRCC M10 x 25 

5157 20044520 Contre-plaque support kit d’éclairage  30600006 Ecrou H M6 

 20055490 Plaque support prise kit éclairage  30600008 Ecrou H M8 

 20058131 Support de prise femelle 7 voies  30600010 Ecrou H M10 

4647 30631009 Bride de serrage en U Ø10  30600012 Ecrou H M12 

4501 30634019 Bride de serrage en V Ø16  30620041 Rondelle Ø6.5 x 18 x 1.5 

66005272 65055018 Support latéral réglable kit d’éclairage  30620089 Rondelle Ø10,5 x 20 x 2 

66004571 65104571 Support boîtier électrique sur chariot transport C127        

 66003693 Support latéral de rampe d’éclairage    

5155 66004451 Support kit éclairage pour chariot de transport C180    

 66004512 Support éclairage avec fixation sur bloc roue    

 66004513 Support éclairage sur passerelle de contrôle     

 66004792 Support fixé sur élément pour kit éclairage (NG+)    

 66004793 Support kit éclairage (NG+)    

 66005273 Coulisseau support latéral réglable kit d’éclairage    
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 Par soucis d’amélioration continue de notre production, nous nous réservons le droit de modifier 
sans préavis nos matériels qui, de ce fait, pourront par certains détails être différents de ceux décrits 
sur cette notice. 

 Photographies non contractuelles. 
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